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A számok bizonyítanak.
A választói jog reformjának kér

dését többe semmi teremtett lélek, le 
nem veheti a napirendről. Mióta a 
kormány törvény tervezete ismeretes, 
erről folyik a szó sajtóban és tanács
termekben. Vannak elvi ellenségei es 
vannak lelkes hívei. Tisza István gróf 
Nagyváradon leszavaztatja, Budapest 
székesfőváros fölir mellette. Es ez he
lyen is van igy. Hadd ismerje meg az 
ország népe a külömbözö véleménye
ket pro es contra. Mert csak igy lát
hat tisztán, igy Ítélhet nyugodtan, hogy 
kinek van igaza : azoknak-e, akik el
lenzik a választói jog általánosítását 
vagy azoknak, akik lelkesednek mellette.

Az eddig elhangzott nézetűjilva 
nitásokkal is világos, hogy a választó 
jog valamelyes kiterjesztését meg azok 
is akarjak, akik különben magának 
az általános titkos választói jognak 
esküdt ellenségei. Ezek leginkább az 
adócenzus leszallitasaóan vélik helyesnek 
a választójog kiterjesztését. Pedig ez 
Jiagy tévedés. Sőt egyenesen vesze
delem lenne a magyarságra nézve. E 
felöl a statisztika olyan adatokat szol 
galtat, amelyeket nem lehet lecáfolni. 

Az adócenzus leszállításának akármi
télé kombinációja a magyar választók 
szamának jelentékeny csökkenésére ve 
zetne. Ennek a gondolatat tehát sutba 
kell dobni.

Hiaba, a statisztika nagyon rideg 
tudomány. Ez nem áll szolgálatába 
egyes partoknak vagy előítéleteknek, 
hanem tisztán világosan csak az igaz
ságot mutatja.

Ennek a számadataiból látjuk azt 
is, hogy az ország külömbözö érde
keinek összvegy eztetese csakis úgy 
történhetik legcélszerűbben, a mi kent 
azt a törvényjavaslat tervezi, t. i. ha 
a választói jogosultságot az írni, ol
vasni tudáshoz kötjük.

Ezt követeli az igazság es a ma
gyarság erdeke.

Ha, mint sokan helytelenül véle* 
ködnek, a magyar irasolvasashoz köt
nék a választói jogosultságot : akkor 
jogiosztást követnénk el a nemzetisé
gekkel szemben. Például Árva megye
ben, ahol ma 2+ ezer választó van, 
alig maradna több masiel ezernél. 
Mar pedig ez m in lenne igazságos. 
Es nem is volna összeegyeztethető a 
mar eddig is kialakult közvéleménnyel, 
mely meg a legkonzervatívabb ielfo- 
gasuaknal is abban az óhajtásban nyil

vánul, hogy az uj reform a jogokat 
éppen — kiterjessze ne pedig elko
bozza !

Viszont a magyarság erdeke is 
legnagyobb védelmet szintén az iras* 
olvasáshoz való kötöttségben fogja 
találni. Ezt bizonyítja a statisztika, 
amvnyiben ilyen módon a magyar sza
vazók száma 61 százalék lesz, mig 
most csak 56 százalék.

Az tehat a legbiztosabb leghelye
sebb alap elv, amelyen a számok sta
tisztikájának segítségével a kormány 
törvén)javaslata lölepül.

Vajha mentül előbb elő törvény 
lehetne a javaslatból ’i '

Politikai hírek.
* Az ünnep csöndje. Nagy események 

izgalmai nem zavarlak meg az ünnep 
csendjét. A közélet viharai el ültek, do 
sajnos, kévés a remény arra, hogy a l éko 
hangulata a küzdelmes hétköznapokra is 
megmarad. A politikusok az ünnepre el- 
széledtck. Azok is, akik bíznak a király 
es nemzet közti megegyezésben, nagyon 
borúsnak látják még a láthatárt. Hogy 
általánosságban a Hofburgban már nem 
zárkóznak el a békés megoldás eszméje 
elöl, arra már rámutattunk De ezt a haj
landóságot ma még kevés kézzelfogható 
jel igazolja.

T A R C A.

VÁROK.
A remetek élnék úgy, ahogy én éjek. 
Mióta elmentél messze innen távol. 
Nyüzsög a nagyváros emberrengetegje, 
De én elvonulok az élet zajától.
A titkolt fajdalom magánosságaban 
Méla borongással áldozok te néked, 
Jártomban-keltemben, mint tény az artív 

előtt. | 
Ügy lebeg előttem a te bús emléked.

Jutok-e eszedbe én is a távolban? 
Szentelsz e olt nekem csak egy pillanatot? 
Elröpitem hozzád a sóhajok utján 
Borongó lel kémét : — szívesen fogadod ? 
Nap nap után múlik, hírt se hallok rólad. 
A nyüzsgő tömegben tvprlödve járok, 
„Mi újság?* — kérdezik itt is, ott is tőlem, 
— Varok, valakitől üzenetet várok.

Csergő Hugó,

Mese.
Irta: Rózsa TexxÓ.

Egy virágkereskedés illatos kiraka
tában egymásmellé került egy szál gyöngy
virág s egy szál iboly ácska. Künn az 
utcán csillogó hopthek szállingóztak, 
dé valykodva kergették egymást. bent a 

viragki-reskedésben pattogó ’íiz egeit. 8 a 
csillogó hoplhek és pattogó tiíz kö ott 
beleszeretett egymásba halálosan az ibo* 
lyae^ka > a gyöngyvirág.

Mai a második szerelmes napot tolié 
együtt a két virág, mikor • gy cilindere? 
ur lepett be a viiág kereskedésbe és a 
többek kozott megvette hz ibolyacska 
mellől a szri.de gyöngyvirágot is. Es a 
szende gyöngyvirág belekerült egy nagy 
nagy virágcsokorba s a virágcsokorral 
egy gy önj Örüsegj s fiatal leány szobács
kájábák utcai ablakába A gyönyoruseges 
fiatal leány ölömében keblen* s.-oiitá a 
virágcsokrot, a párjától elszakított gyöngy- 
viragocska pedig nagyot sehajtott, egyre 
sóhajtott szive iboly ácskaja után

A viragkeieskedés kirakatában ma 
ladt ibolyacska hervadni kezdett s más
nap dt lután a virágkereskedő kidobta az 
utcára a fonnyadt virágot Szegény ibo
lyacska kikerült a dévajkolo lmpihék 
közé.

A hópihek barátságosan simultak a 
fonyny adt iboly ácskához s szánakozoaii 
érdeklődlek sorsa iránt.

Az iboly ácska el panaszolta hajat. 
Oly s/iy hezs/óloan kést igeit a szerelmi s 
ibolya, hogy a gyöngéi b szivü hópihék 
elolvadtak szavainak hatása alatt.

Az erősebbek pedig halukra vették 
a didergő virágocskát s elvittek ahhoz az 
ablakhoz, honnan a gyöngyvirág nedves 
szemei bámulták ki a téli délutánba.

Az ibolyacska megzörgette az abla
kot. A gyöngyvirág észrevette mindjárt s 

odatapadt az ablaktablahoz. Az jbo- 
lyacska didergőit, vonagloll, de amint 
meglátta szerelmesét, szemei visszanyer
ték az elet színét s vigabbá lett egész 
teljében.

De ah — az ablak nyílik s megje
lent a fiatal lányka, hogy virágjaiban 
gyönyörködjék Mögötte egy fiatal ember 
állt. Most, most jaj — kitépte a gyöngy
virágot a csokorból, ajkához emelte, aztán 
piruló arccal felfűzte a boldogságtól su- 
garzo ifjú gomblyukába . . .

Az est leszállt. Szegény ibolya, szó* 
reltnes il olya ott vonaglott az ablak- 
paikanyon . . .

Éjfel lett. Az ablak alatt cigány 
banda állt meg. Előttük egy ifjú állott 
összekulcsolt kezekkel, téli kabálján ott 
volt a gyöngyvirág.

A zene megszólalt. Az ablakból vi
lágosság sugárzott ki

A gyöngyvirág felismerte az ibolyát. 
A kis ibolya feleszmeit, a zene szava 
visszahívta egy pil anatra még a más
világból, de szerelmesét már nem latta 
meg. Meghalt.

A gyöngyvirág lalva az ibolyacska 
veget, kisurrant az ifin «/oinblynkából, fel- 
kúszott az ablak párkány ra s zokokva bo
rult annak kihull tetemére . . .

Mikor másnap reggel a fiatal lányka 
felhúzta szobája tiiggonyét s kitekintett 
ablakából, ott latta az ibolyát és gyöngy
virágot az ablakpárkányon, egymás mel
lett — élettelenül.

Meg voltak fagyva.

(tíT A téli újdonságok úgy bel- mint külföldi kalapokban megérkeztek. "£Q| 
Legnagyobb czipőraktár, a legjobb elsőrendű minőségben, a budapesti „Kobrák** 
czipőgyár készítményei. Továbbá fltíír amerikai ozipök I Tfijj Folytonosan 
nyakkendő újdonságok! Férfi ingek, gallérok! Bőrárúk Y
Olcsó, szabott árak! (J9*' a városházza^szemben, a tej-piaczon. Tfcá Stí^SZaboj^áiak.
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A társulat a direktornak.
Kedves, őszinte szeretőiről tanús

kodó meglepetésben részesítette a mi de
rék színtársulatunk az ő kiváló művész
direktorát, Bihari Ákost. A karácsony 
ünnepe alkalmából ugyanis számos érté
kes ajándékkal lepték meg az igazgatót és 
feleségét a társulat tagjai.

Az átadás vasárnap délben történt a 
színpadon kedves ünnepély keretében. 
Kerner Jenő karmester igen csinos kom
pozíciójának a zenekar által való előadása 
nyitotta meg a színháznak ezt a családi 
ünnepet, majd az ének kai üdvözölte az 
igazgatói part. Ezt követőleg Pataki Jó 
zsef mondott beszédet, amelyben szónoki 
erővel ecsetelte azt az őszinte becsülést 
és szeretetet, amely Biharihoz köti az ö 
első társulatának minden egyes tagját. A 
direktor könyökig meghatva, alig tudott 
válaszolni a társulat ragaszkodásának erre 
az igazán flagrans megnyilatkozására. Az 
ő szavai után következeit az ajándékok 
átnyujtása, amelyeknek gazdag sorában 
a direktori pár művészi kivitelű arcképei, 
a társulat csoportképe, ezüst dísztárgyak, 
értékes könyvek stb. foglaltak helyet. Az 
átadások után az ünnepély véget ért.

A magunk részéről nem fűzhetünk, 
a tagok jókivánatához egyebet, minthogy 
konstatáljuk azt, miszerint Bihari erre a 
ragaszkodásra épugy rászolgált, amiként i 
rövid pár havi itt működése után méltó 
lett a kecskeméti közönség elismerésére 
is. A közönség támogatása, társainak ro- 
konszenve, kell e még a sikerhez egyéb ? 
Amit, hogy teljes mértekben elérjen, mi 
is őszintén kívánjuk Biharinak. K.

Miss Hobbs Jorome kedves víg
játékénak a szombati előadása ismét szép 
sikert hozott a drámai személyzetnek. 
Az előadásra még visszatérünk

Az ördög pirulái. Egy szertelen, 
nem túlságosan összefüggő csacsi gyerek - 
mese töltötte meg karácsony estéin a szín 
házat. Dédapáink talán jóízűen elmulatom 
tak ezen az avult „látványos bohóságon", 
amely azonban a mai publikum előtt már 
se látványosság, se bohóság, hanem csakis 
vaskos ízléstelenség gyanánt tűnik fel. 
Ilyennek ismerte el az a közönség is, 
amelyik a két ünnepen végigbosszankodta 
a darab előadásait. A szereplők önfeláldozó 
munkája, valamint a rendező és a disz- 
letmester kifogástalan leleményessége 
mindezek dacára feltétlen elismerést ér
demel. (m.)

Három délutáni elöadas A három 
ünnep mindegyiken délutáni előadásokat 
is tartottak a színházban. A közönség 
zsúfolásig megtöltötte ez előadások alatt 
a nézőteret, amely hangos volt a kará- ; 
csonyi publikum szórakozásától.

A színtársulat nyári allomasa. Bi 
bari igazgató a napokban kérvényt inté
zett Hódmezővásárhely városhoz, amely
ben bejelenti, hogy az ottani nyári szín
kör elnyerésére pályázik így most már a 
hódmezővásárhelyi színkörért négy vidéki 
direktor versenyez, mégpedig mindannyian 
a legjelesebbek közül: Makó Lajos sze
gedi, Szendrey Mihály aradi. Somogyi 
Karoly nagyváradi és Bihari Ákos kecs 
kemeti színigazgató. Erkölcsi és anyagi 
tekintetek egyaránt kívánatossá teszik 
ránk nézve, hogy a pályázatból Bihari 
Ákos kerüljön ki győztesként.

%♦ Anday Blanka, a mi színhazunk 
volt primadonnája, e ho végével megválik 
a Magyar Színháztól és külföldre megy.

felhívás előfizetésre!
Január elsejevei a Kecskeméti La 

pok XXXIX. évfolyamába fordul s ez 
alkalommal bizalommal fordulunk kö
zönségünkhöz, hogy előfizetését meg 
újítsa.

Nagy es nehéz küzdelmet vívtunk 
meg az utóbbi evekben s azt az egyet 
senki sem tagadhatja meg tőlünk, hogy 
ebben a küzdelemben igyekeztünk leg
jobb erőnk szerint megállani helyünket 

I követtük azt a politikát, melyet hazafias 
| meggyőződésünk és tiszta lelkiismere

tünk szerint a legjobbnak ítéltünk. S 
ha e meggyőződés hirdetéseben a nép
szerűség olcsó habárait nem is keres
tük, azt elfogják rólunk ismerni, hogy 
bátran és önzetlenül hirdettük elveinket, 
s külön köszönetét kell mondanunk 
mindazoknak, akik talán ellenkező po 
üti kai meggyőződés mellett is hűsege 
sen kitartottak mellettünk.

Amit eddig találtak lapunkban, i 
megtaláljak ezentúl is élénk hirrova- [ 
tót, alapos és megbízható tudósítást a ' 
helyi eseményekről, nevezetes dolgok 
idején távirati tudósításokat az orszá
gos eseményekről is. Jó lapot igyek
szünk adni, ezentúl is olyat, amely 
megfelel a Kecskeméti Lapok eddigi 
régi hírnevének.

A Kecskémen Lapok szerkesztosege.

A Kecskeméti Lapok előfizetési ára 
helyben házhoz hordva:

Egész évre 8.— korona 
fel evre 4.— „
Negyedévre 2— „

l Idékre postán küldve : 
Egész evre 14 korona. 
Fel evre 7.—
Negyedevie 3.50 „
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NAPI HÍREK.

Ünnep után.

Elmúlt mar a hármas karácsony ün 
nepe. A karácsonyfák, ha állanak is még. 
meglehetősen meg vannak koppasztva, a 
cukrokat és arany diókat elfogy osztották 
azóta róluk az ifjú leány - és fin csemeték. 
Kiki zsebre vágta a maga karácsonyi 
ajándekjaii és azóta annak, aki a magáét 
nem készpénzfizetés mellett vette, hanem 
hitelbe vásárolta s ily módon szerzett 
prvzentvkkel örvendeztette meg szeretteit, 
mái a számlát is kiküldő*ték a hitelezni 
nem igen szerető kecskeméti boltosok és 
iparosok. Sőt, hogy tovább menjünk, több 
mint bizonyos, miszerint a kis Jézus
hozta ajándéktárgyak közül már akár
hány vándorolt zálogházba, avagy cserélt 
más módon gazdát. Erre a sorsra azok az 
ajándékok kerültek, amelyek a karácsony 
estén oly kezekbe jutottak, ahol mindenféle 
díszes vázánál, könyvnél, tárcánál, vagy 
nem tudom én minél sokkalta többre 
becsülnek egy kis friss pirázspénzt. Igv 
ütődik vissza minden a maga rendes ke 
rekvagasába, amint szertefoszlik az ünnepi 
hangulat.

Az ünnep, amely után az előtte való 
napokban már annyira áhítoztunk s amely
ről most, hogy már elmúlt, bízvást el
mondhatjuk, kogy cseppet se ér többet a 
legsablonosabb hétköznapnál. Mert köz
nap akárminő nehezünkre esik is a ren
des foglalkozásunk, legalább azzal úgy — 
ahogy elütjük az időt, inig az ünnepek 
alatt kiki valami rendkívülire áhítozván 
s ahhoz hozzá még sem jutva, semmiké
pen se érezte magát igazán kellemesen, 
hanem hol bosszankodott, hol pedig unat
kozott. Post festa tehát elmondhatjuk, 
hogy az ünnepek abban hozták részüukre 
a legnagyobb örömet, hogy elmúltak. Leg

feljebb azok sajnálják őket, akik ez alatt 
a három nap alatt vendégségből vendég 
ségbe jártak, végigpotyázván az ebédek, 
uzsonnák, vacsorák nagy számát. De még 
az ő busongásuk sem nagyon fajdalom
teli, mert hisz ennek a hétnek a végéről 
is már biztatva integet feléjök az öreg 
Szilveszter apó és az ifjú Újév, akik való
színűleg ismét szívesen fogják látni embe 
leinket a maguk ingyenasztalánál, Bízvást 
megállapítható tehát, hogy a karácsony 
elmúlását túlságosan senki sem fájlalja, 
senki sem sir utána. Ha csak az az atyafi 
nem, akinek, mjnt a reudőii jelentésből 
olvasható, az éjféli misén való nagy tolon
gásban kivágott valami tréfás kedvű ifjonc 
egy jókora négyszöget az uj subájából. 
Ez tán bús könyekol hullat most az ünnep 
után, de valójában ezek se a szent kará
csony elmúlása miatt, hanem es-ik a suba 
után hullanak. K—r.

O
Kecskemét, december 27.

— Pottargyak. A holnapi közgyűlés 
tárgy sorozatába utólag még a következő 
tárgyakat iktatták be: 1. A városi kör
kemence 1906 évi szénszükségletének 
fedezése iránt megtartott árlejtés ered
ménye felett hozott tanácsi határozat 
ellen Salamon Jakab és társainak foleb- 
bezése. 2. A kecskémét—lajosmizsei és 
budapest—tiszai h. é. vasutak egyesülésé
ről a tanács jelentése. 3. A kecskémét — 
lajosmizsei h. é. vasút elsőbbségi részvé
nyeinek visszavásárlása felől Gerster és 
Török építési vállalkozóknak és a pesti 
magyar kereskedelmi banknak nyilatko
zata. 4. A Kossuth szobor környékének 
rendezése ügyében Tőry Emil tervező 
műépítész újabb beadványa folytán a 
városi tanács jelentése. 5. A városi köz
érdekű közleményeknek a Szabadság c. 
napilapban leendő közzététele iránt Révay 
László th. biz. tag indítványa.

— Gyaszeset. Müllner Mihály máv. 
osztály vezető főmérnök ma éjjel 52 éves 
korában meghalt. Az elhunyt a város 
társadalmi életének kedvelt alakja volt 
és néhány évi itt tartózkodása alatt máris 
igen sok szimpátiát szerzett magúnak. 
Röviddel ezelőtt elvesztette nejét s ez a 
váratlan csapás rendkívül mély hatással 
volt rá és az egyébként is gyenge fizi
kummal bíró ember erejét nagyon meg
törte, inig a halál most szenvedéseitől 
meg nem váltotta. Elhunyta városszerte 
osztatlan részvétel keltett.

A halálesetről a család a következő 
gyászjelentést adta ki : Mélyen megren
dülve tudatja (‘gyetlen leánya : Margit, az 
összes rokonság nevében is, hogy drága 
jó édes atyja és a szerelő rokon Müllner 
Mihály máv. osztályvezető-főmérnök folyó 
ho 27-én hajnali 1 órakor, 52 éves kora 
bán, rövid, de kinos szenvedés után jobb 
létre szendéi ült. A drága halolt hült te
teme f. ho 28-án d. u. 3 órakor fog a 
kecskeméti pályaház udvaráról, az ág. 
hilv. ev. egyház gyászszertartása illán, 
Pozsonyba elszállittatni.

— Nyugalomba vonulo tanfelügyelő. 
Tóth József kir. tanácsos, ki 29 éven ál 
volt Pestvármegye s a kecskeméti s. tan
felügyelőség szervezést* élőtJ a mi városunk 
tanfelügyelője is, nyugalomba vonult hosszú 
és érdemekben gazdag szolgálata után. 
Utóda Mosdóssy Imre lesz.

— Emlékeztető. A th. bizottság hol
nap, csütörtökön tartja rendes havi köz
gyűléséi a már ismertetett tárgy sorral.

— Megy a motoros. F. hó 25-én, 
hétfőn megindult a motoros közlekedés a 
lajosmizsei vasúton Az állomásfőnökség
től vett értesülés szerint a közlekedés a 
vonalon zavartalanul folyik, úgyhogy a 
motoros-közlekedés teljesen beváltnak te 
kiüthető.

— Dr. Tóth László adománya A vá
ros szegényeinek szánt 5000 koronás ado
mány legnagyobb részéi már kiosztották 
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a napokban 176 segélyre szoruló, nélkü
lözést szenvedő család közölt. Az összeg
ből 1080 korona áll még humánus célokra 
rendelkezésre és ezt a még utólag jelent
kezők között fogják kiosztani.

— Az uj nagykőrösi pap Egy nagy
kőrösi levél érdekes újságot hozott ma. 
Arról van szó odaát, hogy a nemrégiben 
elhunyt Filó Lajos örökét, a szomszéd
város nagy ref. egyházközségének lelkészi 
stallumát Szabolcska Mihálylyal, a te
mesváriak kiváló költő papjával töltsék 
be. Kérdést is intéztek már eziránt Sza- 
bolcskához, aki azt válaszolta, hogy az 
állást csak abban az esetben fogadja el, 
ha a nagykőrösi egyház egyhangú hatá
rozattal hívja meg reá. Az egyházközség 
vezető emberei most erősen fáradoznak 
azon, hogy Szabolcska Mihály feltétele 
megvalósuljon.

— Temetes Említést tettünk már dr. 
Fodor Jenőné úrnő édes anyjának : özv. 
Margalit Hóménak elhunytéról. Az elköl
tözött úrasszonyt folyo hó 24 én, vasár j 
nap temették a Toldi pusztai gyászházból 
a karádi izr. tempetőbe kiterjedt részvét 
mellett.

— Aprószentek ünnepe. Holnap, csir 
törtökön dec. 28-án lesz ama kisdedeké 
népies nyelven aprószentek ünnepe, kiket 
Heródes leöletott, azt hívén, hogy közöt 
tűk lesz a gyermek Jézus is. Az ország 
sok részén divik ezen a napon a tűzvész 
szűkből fonott korbácsokkal való korbá
csolás, melyet a lustaság, a veszedelmes 
és mérges kelések ellen tart a néphit 
hasznosnak.

— Az iparosok kerelme Reiszmann 
Márton lakatosmester több iparos társával 
egyetemben kéréssel fordult a városhoz, 
hogy az iparosok üzleteiben és műhe
lyeiben fogyasztott villanyáram diját 10 
százalékkal mérsékelje. A kérvény a leg
közelebbi közgyűlés elé kerül.

— Sok hűhó semmiért. A ntult héten, 
az egyébként rémilően unalmas és egy 
liangu Kecskeinéi csendjét nagy szenzáció 
verte föl. Ke cskeméten bankügy ártok 
vannak. Minden utcasarkon, kávéházban 
ez volt a beszélgetés témája. Mindenki a 
bankóit vizsgálta, sőt akadt olyan élénk 
fantáziájú ur, a ki már hamis bankókat 
látott. Masnap azután az újságok öles 
sicerós tudósításokat hoztak a hatalmas 
eseményről és agyba főbe dicsérték a 
rendőrség ügyességét. A szenzáció nagyon 
rövid életű volt; alig 12 órai élet után 
kíszenvedett. Kiderült, hogy nehány jám
bor atyafi hirtelen meggazdagodni vágy 
ván, bankókat akart csinálni és erre a 
célra rendelt egy „gépet*, a mely min 
denre a világon alkalmas lett volna, csak 
éppen a pénzcsmalásra nem A rendőrség, 
amely különben a terv minden egyes fá
zisától kezdettől fogva értesülve volt, le
foglalta a gépet, a mely rossz kézisajtó 
volt, és a „tetteseket* lefülelte. A vizsgá
lóbíró fenntartotta az előzetes letartózta
tást, a vádtanács azonban — miután bűn
cselekmény, sőt még kisérlel sem forgott 
fenn — a négy atyafit rögtön szabad
lábra helyezte. Jogászkörökben sokat 
beszélnek most erről az esetről és minden 
vélemény egybehangzóan oda konkludál, 
hogy itt meg kísérlet sem fordult elő, igy 
hát az előzetes letartóztatás alap nélküli 
dolog volt. Pénzhamisítás nincs, hiszen 
pénzt nem csináltak, csak akartak; ki 
sérlet sincs, mert háta kísérletnél a bűn 
tettet meg kell kezdeni, a mit a jelen 
esetben nem tettek, különben is az a bi
zonyos rossz kézisajtó, mint absolute al
kalmatlan eszköz, egyáltalán nem lehe
tett alkalmas bűncselekmény elkövetésére 
s így annak megkezdésére sem. Legfö- 
lebb előkészületről lehetne itt beszélni, 
de hát a Btk. a pénzhamisításnál az elő
készületet, mint külön sui generis bűncse
lekményt nem ismeri és mint ilyet, nem 
is bünteti.

— A kepkiailitasbol Szabó Antal 
képtárlatát nagyszámban látogatta az ün
nepek alatt az érdeklődő közönség, amely
nek sorából többen vásároltak is a csinos 
festményekből. A nagyszámú vevők közül 
kiemeljük Kada Elek, Grézló János, Szabó 
Gyula albiró, dr. Szabó Iván, Medzih- 
radszky Miksa dr., Zimai Károly rkapi 
tány, Felsman István mérnök, Szües László 
neveit. Az eddigi jelekből méltán lehet 
arra következtetni, hogy a kiállítás egy
formán szép erkölcsi és anyagi sikerrel 
fog zárulni.

— Csőd. A kir. törvényszék Spiller 
Jakab és Márton nagykőrösi bejegyzett 
bőrkeroskedők ellen csődöt nyitott. Csőd
biztos Szt less László törvényszéki biró, 
tömeggondnok dr. B.dla József nagykő
rösi, tömeggondnok helyettes dr. Aszódi 
Géza kecskeméti ügyvéd. Bejelentési ha
táridő március 5.

— Szilveszter est A Kereskedelmi 
Kaszinó december 31én háziestélyt ren
dez. Az estély 9 órakor kezdődik és hal- 
vacsorával lesz egybekötve. A tánchoz 
Balogh Bandi szolgaitatja a zenét Tagok 
áltál bevezetett vendégeket szívesen lat 
a rendezőség.

— a Duna—Tisza csatorna. Az évek 
óta tervezés alatt álló Duna—Tisza csa
torna ügyében a keresk. miniszter memo
randumot dolgozott ki, a melyet legköze 
lebb országos szak tanácskozáson vitatnak 
meg. Ennek eredményéhez mérten fogják 
azután a részletes terveket kidolgozni és 
a csatornát megépíteni.

— Halálozások Részvéttel vettük a 
következő gyászjelentéseket: Somodi Imre 
mint férj, úgy az összes rokonság nevében 
is mély fájdalommal jelenti, hogy felejt
hetetlen jó hitvese és szerető rokon So
modi ’lmréné sz. Pintér Terézia asszony 
66 éves korában, folyó évi december hó 
25 én, este 10 órakor, rövid szenvedés után 
jobblétre szenderült. Temetése folyó évi 
december hó 27 én délután 3 órakor lesz 
a? ev. ref. egyház szertartása szerint, a 
IV. tized, Talfái-utca 479. számú gyász
háztól. — Özv. Bódogh Jó/sefné Biró 
Maria folyo évi december bó 25 én délu
tán 3 órakor, élete 83 ik éveben rövid 
szenvedés mán elhunyt. A megboldogult 
hült tetemei folyó évi december hó 
27 én délután 3 órakor fognak, a rum. 
kath. anyaszentegy ház szertartása szerint, 
a XI tized, Szélmalom-utca 324 szám 
alatti gyászházból, a szentháromság teme
tőben örök nyugalomra tétetni.

— Halasi hölgyek adomanya a siket 
némák szamara. A siketnémák és vakok 
intézetének tanáritestülete november havá
ban Halason 4 növendékével ismeretter
jesztő előadást tartott a siketnémákról. 
A sikelnémák ügye iránt érdeklődéssel 
viseltető Halas város közönsége zsúfolásig 
megtöltötte a városháza közgyűlési ter
mét. Az ismeretterjesztő előadásnak meg
lett a kívánt eredménye is. amennyiben 
Halas város tanácsa két szegény sorsú 
gyermeknek az intézetben a város költ
ségén való taníttatását elhatározta. Ezen
kívül Szalay Zsigmond népiskolai igazgató 
kezdeményezésére négy lelkes halasi ur- 
leány, névszerint Hoffer Vilma, Papp 
Gizella, Patkós Júlia és Szabady Krisz
tina gyűjtést indítottak a szegénysorsu 
siketnémak javára s gyűjtésük eredmé
nyeként 251 kor. 92 fillért küldöttek be 
az intézet igazgatósagának. Ez az össszeg 
mint a halasi honleányok alapítványa 
fog az intézettel kapcsolatosan működő 
Siketnémákat Gyámolitó Egyesületnél ke
zeltetni.

— Tűz. Ma délután 6 órakor az 
egész várost felizgatta az a nagy arányú 
fűzőset, amely a Kistemető-utca vonalán 
eső vasúti raktárban volt. Batu gőzmalom
tulajdonos ugyanis egy szállítmány benzint 
kapott a vasúton, melyet már karácsony 
első napján is szállított. Rakodás közben 
a benzin valahogy tüzet fogott, kiömlött ’ 

s a lovakat, a kocsist is összeégette. — 
A lovak hamarosan ki is adták párájukat 
s a kocsis is életveszélyesen megsebesül’. 
A tűzoltók gyorsan kivonultak s hamu 
rosan útját állták a veszedelem nagyobb:a 
válhatásának.

— A nöegylet hangversenye. A Jote 
kony Nőegylet február első hetében nagy 
szabású hangversenyt fog rendezni a vá
rosi székházban. A műsor összeállítása 
most folyik és máris igen értékos szamok 
szerepelnek benne.

— Esküvő Ma, szerdán d. e. tai 
tóttá esküvőjét latkóci Latkóczy Józst t 
latkóci nagybirtokos özv. löhensteii i 
Brunner Nándorné sz. Viragh Matil 1 
úrnővel.

— Ismét nem lesz vasárnapi munka 
szünet. Amint múlt vasárnap, f. hu 24 é i 
fel volt függesztve a rendes vasárnaj i 
munkaszünet, úgy lesz ez a követkéz • 
vasárnap is, tekintettel az újévi ünnepre 
Januar 1 én tehát délután 5 óráig a/, 
üzletek nyitva tarthatok. A borbély üzletek 
azonban egész nap nyitva lehetnek.

— A Trombita-utcarol. Ez a Trombita 
utca ott vonul el a színház közvetlen 
háta mögött. Nappal girbe-gurbaságával, 
éjjel egyiptomi sötétségével teszi városunk 
hírnevet kockára. Ami különösen az éjjen 
állapotokat illeti, valóban kétségbeejtő. 
Villanylámpa ismeretlen e vidéken, a 
trombita utcai lakosok szamára csak a 
petróleum és az estifény szolgáltat vilá 
gosságot. Ad vocem világosság. Az álmo> 
lámpácska fel telpislákol egy-egy pilla 
natra, hogy a következő minutaban annál 
rémítőbb legyen az utca ostoba sötétsége. 
Igazán nagyon furcsa szint vet városunk 
közvilágítási állapotaira, hogy egy utca a 
város kellő közepén igy elhagyatva, a 
többi utcáktól századokra visszavezetve, 
disztelenkedjék. Felhívjuk a városi tanács 
figyelmét e tűi betétién állapotra.

— Köszönetnyilvánítás es nyilvános el 
számolás A Siketnemákat Gyámolitó Egye 
sülét elnöksége ezúton is hálás köszönetét 
mond dr. Schmelhegger Arpádné urasz- 
szonynak, Joó Etelka és Izinger Ilonka 
urleány oknak, dr. Schmelhegger Árpád 
és dr. Novak Ernő uraknak azon szíves
ségükért, hogy a folyó hó 17 én tartott 
hangversenyen közreműködésükkel a sze
génysorsu siketnemák taníttatását előmoz
dítani szívesek voltak. — Az estély jöve
delme 288 korona 80 fillér. Ebből kiadás 
94 kor. 70 fill. Tiszta jövedelem 194 kor. 
10 fillér. Felülfizettok : Szegedy György 
10 kor., Győiffy Balázsne és Schweiger 
Nándor 5—5 kor., Kada Elvkne, Baktay 
Rozsa es Sz Tóth Ferenc 4—4 kor.. Pét* 
tér Gé/a 3 kor., Szabó Jolán, dr. Fodor 
Jenőné, Kemény Izidor, Grünblatt N. és 
özv. Katona Zsigmondné 2—2 kor., Szelei 
Margitka 1 korona.

— Tatait tárgyak Schwartz Gyula 
V. tiz. lakos vasárnap reggel a zsidó 
templom mellett egy darab törülközőt s 
mellette több ruhaneműt talált. A kihá
gás! ügyosztálynál lehet értök jelentkezni

— Megszűnt allatbetegseg Nagykőrös 
város polgármesterének átirata szerint az 
odatartozó feketei pusztán a serlésorbánc 
megszűnt s a zárlat teloldatotl.

— Művészi hímzések, láthatók ifj. 
Veisz László, divatárú kereskedő kiraka
ta an. A mesés kiállítású és művészies 
kivitelű hímzések egy uj fajta varrógépen 
készíthetők. Varrógépek, melyek hímzésre 
is szolgálnak, nagy választékban és jutá
nyos árban kaphatok Héber Róza varrógép 
raktárában. Kecskemét, Városház-utca 127.

Felelős sxerkesstu

Dr. NAGY MIHÁLY.
FőmunkatATs

Dr. SZÁNTÓ KÁLMÁN.
Laplulajdonos

a Kecskeméti Szabadelvú-pirt.
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Naptárárúsitók
kerestetnek piaczi árúsitáshoz
Gallia-féle könyvkereskedésben. Kecskeméten.

Intelligens leány,
1B—16 éves, k> polgári iskolát is végzett, 
alkalmazást talal Gallia-féle könyv
kereskedésben, Kecskeméten.

Legújabb és legjobb 
ZZ háztartási szén ZZ 
a Józsefaknai kőszén, 
úgy fűtéshez, mint főzéshez egyaránt 
kitűnő, mert szagtalan é$ salak nélkül ég el.

Egy próbamegrendeléssel 
mindenki meggyőződhetik róla. 

100 kilogramm házhoz szállítva 
2 korona 40 fillér.

Föelárusitó helye Kecskeméten:

ZILZER ADOLF-nál
Mezei- és Trombita-útcza sarkán.

Ugyanott ölfa, vágott tűzifa, porosz 
kőszén és budapesti koksz 

legolcsóbb árak mellett kapható. 
41&2 Telefonszam 73. 30—22

Ríillpr ajánlkozik házakhoz, ki DU11U1 a sertés-vágásban töké
letes mester. Elvállal sertést ölésre. 
megrendelés szerinti feltisztitásra 
és feldolgozásra szépen, tisztán és 
gyorsan, akár pörkölve, akár for
rázva, darabját I forintért. Lakása: 
Mária-hegy 2. szám, Módra Antal 
házában, ahol előjegyzések is el
fogadtatnak. HBQ 42.1-3-2

Magyar élet- és járadékbiztosító intézet
——-----  mint szövetkezet-------------
Budapest, V. kér., Akadémia-út 3.

A szövetkezet elnöke:

gróf Széchényi Aladár.
Az igazgatóság:

Báró Rudnyánszky József elnök. Dénes 
Tibor. Forray Miklós, gyömrőí Gyömroi 
Aurél, gróf Török József. Vargha Sándor. 
Az intézet szövetkezeti alapra leven 
fektetve, az össznyereség a biztosított 
tagok tulajdonát képezi s annak 
70 százaléka a teljesített díjfizetések 
aranyában a tagok között felosztatik.

Az intézet az életbiztosítás összes 
nemeit műveli jutányos dij ik és előnyös 
feltételek mellett. Ajánlja különösen a 
halál esetért* szóló biztosítást, a család 
ellátására, a kölcsönös biztosítást a ház.is 
társak részére, a halál és elérés esetére 
szóló vegyes biztosítást, leányok részére 
esetleg nevelési járadékk d kapcsolatosan 
és nyugdíjbiztosítás különböző nemeit.

A földbirtokom osztály igényeinek 
kielégítésére az intézet jelzálogbiztositást 
is nyújt, mely lehetővé teszi, hogy a biz
tosított fél halálával a jelzálogkölcsön 
törlesztetik és a birtok tehermentesen 
száll át az örökösre.

Bővebb felvihigositásokkal készséggel 
szolgai :

BALOG LÁSZLÓ.
biBí-w-w az intézet helybeli képviselője.

Ne vásároljunk osztrák gyártmányú * 
czipőt, mikor itt van helyben

a Hazai Czipöraktár,
hol mindenfajta 

gyermek-, női-és férfi-czipö 
van raktáron, mely Kecskeméten 

saját műhelyében készül. 
Mérték után bámulatos olcsón és jól 
dolgozik. — Javítást is elfogad. 

Hazai Czipöraktár : 
Kecskeméten. Itcz> s-piacz, Juhasz ház. | 
Körmöczy mészárszékkel szemben.;

4277—8—4

Van szerencsénk a nagyérdemű közönség becses tudomására hozni, 
hogy Kecskeméten, Nagykörösi-utcza 3-ik szám alatt levő

kárpitos-üzletünkben 
készítünk minden, a kárpitos szakmaija vágó munkákat a legegyszerűbbtől 
a legízlésesebb kivitelig.

Különösen ajánljuk angol börmunkainkat. úgyszintén regi bútorok Ízléses 
és csinos bevonását, valamint tapétázást '•» paplan készítést a leg- 
jutányosabb arak mellett. Raktáron tartunk kész kárpitos munkákat, vas
bútorokat. Hajlított székek gyári raktara. A nagyérdemű közönség becses 
pártfogását kérve, maradunk kiváló tisztelettel:

Perczián és Szabó 
4ü3»_6o_54 kárpitosok és diszitök.

varrógép

UJ VARRÓGÉP-RAKTÁR!
4C80 , 40-39E2 x* 1 e s 1 t é s-
Van szerencséin értesíteni a nagyérdemű közönségét, hogy Kecskeméten.
III. tized. Nagykőrösi- és Kohári-utcza sarkán levő Király József úr hazaban

Beretvás szállodával szemben

nyitottam. — Állandóan raktáron tartom es kényelmes részletfizetésre ÍS 
szállítom a legolcsóbb varrógépeket es kizárólagos elarusitasi joggal 
tartom raktáron a jelenkor legszolidabb készítményét, a világhírű Wheeler& 
Wilson amerikai és a „ Pfaff* családi, lengöhajos. karikahajós. Central Bobin 
es balkarú karikahajós — családi
használatra es minden ipari célokra, melyek minÖSeg. könnyű és zajtalan járás, 
szerkezeti tökeletesség. sokoldalú hasznalhatósag. legszebb varrasi képesség 
és tartOSSag tekinteteben nemcsak kiállják a versenyt, de bebizonj ithatólag 
fölülmúlják a legtöbb amerikai gyártmányú varrógépeket is. 
Egyedül nálam kaphatók a John-féle telitett gőzzel működő 

mosógépek és rnhafacsaró-gépek 
— részletfizetésre is. — melyekkel a mosás felényi idő alatt, felenyi költség
gel végezhető es a ruha a dörzsöléssel való kopástól teljesen megkiméltetik. 
Tizennyolcz éven át e trreni működésemből a nagyérdemű közönségnek bő 
alkalma leven meggyőződni, legszolidabb eljárásom és az ezen üzletnél elke- 
rülhetlenül szükeges szakképzettségemről, azon remenynyel vagyok uj üzle
tem alapításánál, hogy az eddig bennem helyezett bizalmat jövőben is 
tentartani és becses rendeléseikkel minden időben kitüntetni kegyeskednek, 
melyek után vagyok a nagyérdemű közönségnek szolgalatra kész híve 

kiváló tisztelettel: "TélOy LajOSe

Steiner Mihály
tervez, bejegyzett adás vételi vállalata.

Igen előnyös pénzkölcsön:
36.4 0 koronánál tóke és kamattörlesztésiéi 5*/e
16 000 w . 5‘V/e
5.000 , „ » » 6‘We
4.000 » , í’,4e/e
2-000 ... •

Talfajaban megvételre keresek 80—15) h. földbirtokot. 
A varodhoz igen közel tehenészetre es zöldséges kert

hez igen alkalmas birtok olcsó árért eladó.
Több szőlőnek való birtok kedvező fizetési feltételek 

mellett eladó
Megvételre keresek 150—200 ezer kor. értékű birtokot

Kisebb kölcsönöket is 2—3 nap alatt 
kieszközlök a legalacsonyabb kamat 
mellett.

Nyomatott aa Elad Kecskeméti Hírlapkiadó- és Nyomd.i-RészvénytArsagág nyomdájában. 190ő




